Humor u govoru
	



	Ime i prezime učiteljice/učitelja:

	Redni broj sata:
	Nadnevak:


	Sredstva, pomagala, alati

	videomaterijali
e-sfera, LCD projektor, digitalni alati




	ODGOJNO-OBRAZOVNI ISHODI na razini aktivnosti


	[bookmark: _Hlk69913701]Učenik se uživljava u sadržaj govoreći s uvjerenjem te primjenjujući govorne vrednote. Izlaže temu jasno i sustavno te sudjeluje u planiranoj raspravi. Kritički sluša tekst i usustavljuje sadržaj slušanog teksta. Piše svoj govor u skladu s temom i prema planu, iznoseći osobno stajalište. Izražava vlastitu procjenu estetske i idejne razine govora. Objašnjava utjecaj medijskih poruka na oblikovanje vlastitih stajališta.

Učenik izvodi vođenu vježbu disanja i osvješćuje važnost daha i disanja. Uživljuje se u ulogu te na taj način prevladava tremu. Piše/ispravlja/oblikuje uvodni dio svoga govora. Kritički analizira uvod svoga govora i govora ostalih učenika. Ispravlja svoj uvodni dio govor nakon kritičke analize.



	[bookmark: _Hlk69913830]Opis aktivnosti


	1. [bookmark: _Hlk69913897]aktivnost
· vježba disanja (nastavni listić 1) 

2. aktivnost
· vježba prevladavanje treme
Temelji se na igranju uloga, a učenici se mogu svađati, gestikulirati osobito naglašeno, nadglasavati se i na taj se način osloboditi, odnosno dati svoj glas situaciji/ulozi.
· Uloge: prodavač, kupac i nekoliko osoba koje čekaju u redu. Situacija: prodavač je prevario kupca za dvije kune i kupac reagira.
· Uloge: učenik i učitelj. Situacija: učitelj je na izlasku iz škole, veoma žuri, a učenik ga hitno treba pitati kad može ispraviti ocjenu i koje sve lekcije treba naučiti.
· Uloge: kupac, zaštitar, trgovac. Situacija: zaštitar prati sumnjivoga kupca.
· Uloge: majka, otac, sin/kći: Situacija: dijete želi izaći van s prijateljima, no roditelji nisu složni.
· Uloge: nekoliko osoba koje čekaju na red u banci/pošti, bankar/poštar. Situacija: jedna se osoba pokušava progurati preko reda. 

3. aktivnost
Učenici su donijeli svoje nezavršene govore i humorističnu misao, poruku, pitalicu, poslovicu ili vic koji bi se tematski mogli povezati s njihovim govorom. Čitaju naglas zapisane humoristične misli i tumače kako je misao povezana s njihovim govorom. Učenici osvješćuju odakle su preuzeli humoristične ideje te koliko mediji utječu na svakodnevni humor. 
a) Gledate li humoristične serije/filmove? Čitate li viceve/stripove? Gledate li mimove?
b) Što vas nasmijava? 
c) Koliko mediji utječu na vaš odabir humora? O kojim je medijima riječ? Je li taj humor nametnut?
a) Imate li isti smisao za humor kao vaši roditelji ili stariji?
b) Odakle ste preuzeli svoje humoristične ideje?
c) Zašto ste baš to odabrali?
d) Ima li to veze s vašim govorom i kakve?


4. aktivnost
Učitelj podsjeća učenike na kompoziciju govora. Slijedi kratko ponavljanje i podsjećanje na dijelove govora.
1. UVOD
Zaglavlje: pozdravljanje
	   predstavljanje
	   oslovljavanje
Predgovor: stvaranje naklonosti prema govorniku
	    stvaranje zanimanja za temu
2. GLAVNI DIO
Priča
Razdioba 
Iznošenje (razlozi)
Potkrepe
Pobijanja
3. ZAKLJUČAK
Sažetak
Poziv (na raspravu i/ili pitanja)
Efektni završetak
Zahvala (i/ili isprika)

5. aktivnost  
Učenici samostalno analiziraju uvodni dio svoga govora i dodaju pripremljenu humorističnu misao u dio uvoda u kojem žele stvoriti zanimanje za temu govora i zainteresirati publiku. Mogu je i preoblikovati i prilagoditi svomu govoru. Učitelj upućuje učenike u načine na koje se humoristična misao može uklopiti u sadržaj govora, objašnjava da ona treba biti jasna i jednostavna kako bi ju svi razumjeli pa je poželjno odabrati koju općepoznatu ideju/činjenicu/misao/poruku. 

6. aktivnost
Učenici čitaju uvodne dijelove govora. Dok jedan čita s naglaskom na humor, ostali slušaju, analiziraju i bilježe jesu li ciljevi ostvareni: je li humoristična misao doista smiješna, je li jasna povezanost govora s humorom, privlači li pozornost, potiče li na daljnje slušanje govora, približava li temu publici, iznenađuje li i pobuđuje li znatiželju publike. Učenici trebaju ostvariti neke od tih ciljeva, ne sve (tablica 1).
Nakon što su pročitali uvodne dijelove s naglaskom na humor, učenici jedni drugima daju konstruktivne savjete što bi trebalo možda promijeniti. Razmjenjuju ideje koje su dobili tijekom slušanja. 

7. aktivnost
Učenici mogu još jedanput pročitati svoje uvode, no tako da se pokušaju uživjeti u govor, odnosno čitati izražajno/interpretativno poštujući govorne vrednote. U ovom čitanju primjenjuju i promjene koje su im ostali učenici preporučili, a za koje je zaključeno da su primjerene i pridonose poboljšanju uvoda. 

8. aktivnost
Analiza i sinteza uvodnih dijelova govora. Učitelj upućuje učenike što u uvodu govora trebaju poboljšati ili ispraviti uoči završnog izlaganja. 




	Povezanost s međupredmetnim temama


	· osr – A.3.1. svojim ponašanjem ne ugrožava sebe ni druge; uočava reakcije drugih o sebi i kritički promišlja o njima; nastoji prevladati svoje nedostatke
· osr – A.3.2. promjenom mišljenja mijenja emocionalni doživljaj i ponašanje; traži i prima pomoć, zna pronaći izvore podrške
· pod – A.3.2. uči iz pogrešaka i prihvaća promjene
· zdr – B.3.2. primjenjuje tehnike oslobađanja od stresa
· uku – A.3.3. izražava svoje ideje na osoban i sebi svojstven način; iskazuje značajnu autonomiju u kreativnom procesu







Nastavni listić 1
Rezonantno (koherentno) disanje
(umirujuća metoda disanja koja dovodi u sklad srce, pluća i cirkulaciju)

· Sjedite uspravno, opustite ramena i trbuh te izdahnite.
· Polako udišite kroz nos 5,5 sekundi, šireći najprije trbuh, a kad se on napuni zrakom, udišite u donji dio pluća.
· Bez stanke lagano kroz nos izdišite 5,5 sekundi uvlačeći trbuh dok se pluća prazne. Svaki bi dah trebao biti nalik krugu. 
· Ponovite vježbe najmanje 10 puta, po mogućnosti i više. 
Paced Breathing i My Cardiac Coherence – aplikacije koje nude mjerače vremena i vizualne vodiče






























Tablica 1

	Humor u uvodnome dijelu govora



	
	
	
	
	
	
	

	IME I PREZIME UČENIKA:
	
	
	
	
	
	

	
	+/-
	+/-
	+/-
	+/-
	+/-
	+/-

	Humoristična je misao smiješna i zabavna.
	
	
	
	
	
	

	Jasna je povezanost govora s humorističnom mišlju.
	
	
	
	
	
	

	Humoristična misao privlači pozornost.
	
	
	
	
	
	

	Humoristična misao potiče na daljnje slušanje govora.
	
	
	
	
	
	

	Humoristična misao približava temu publici.
	
	
	
	
	
	

	Humoristična misao iznenađuje.
	
	
	
	
	
	

	Humoristična misao pobuđuje znatiželju publike.
	
	
	
	
	
	

	
SAVJET:
	
	
	
	
	
	



Napomena: Ako su ostvarena bar dva cilja, učenik je uspješan.


